
 كۆڭلۈم

ۋاييهي، ئولتۇرۇش دېگهنگىمۇ بارامدىغان، ئۇھ . ، چىشلىۋاپتۇھئۇ... ۋاييهي... ، ۋاي بېشىمھئۇ: ئا

... ۋاييهي... ئىككىنچى ئولتۇرۇشقا بارىدىغان بولسام... ۋاييهي، ھاراق دېگهننىمۇ ئىچهمدىغان

...ۋاييهي... ئۇھ  

!ئهسسالامۇئهلهيكۇم! ھا: ب  

ۇي، يهنه سىزغۇ؟ۋ. ۋهئهلهيكۇم ئهسسالام: ئا  

.ھهئه، يهنه مهن: ب  

ھه، نېمه بولدى؟: ئا  

.يېرىمدهم ئولتۇرۇشۇپ بېرهمدىكىن دهپ كهلگهن ­  سورۇن تهييار بولۇپ قالغان، سىزنى بىردهم: ب  

...ھا، ھا: ئا  

...ۋىيهي ئا كۈلگىنىنى: ب  

.ۇدهك ھالىم يوقتېخىچه تارتىۋاتىمهن، مېنىڭ بۈگۈن سورۇنغا بارغۋاي، ئاخشامقىنىڭ دهردىنى : ئا  

ياق، ياق، ياق، بۈگۈن جىق ئىچمهيمىز، سىزگىمۇ ھاراقنى جىق زورلىمايمىز، بۈگۈن ئادهم بېشىغا : ب

 بىر بوتۇلكىدىن ئىچسهكلا بولدى، قانداق؟

 ­  نېمه دهيدىغانسىز؟ ما ئاخشام ئىچكهن ھاراق ماڭا پهقهتلا سىڭمىدى، كېچىچه ياندۇرۇپ: ئا

 .قۇسۇپ ھېچ ھالىم قالمىدى  

نېمه دهيسىز؟: ب  

...كېچىچه قۇسۇپ: ئا  

قۇسۇپ؟: ب  

...ھه: ئا  



!، سىز ھاراق كۆتۈرىدىكهنسىزبولسا ئۇنداق: ب  

قانداق؟: ئا  

 كېلىڭ،دېگهن گهپ بار ئهمهسمۇ؟ » گۆشنى كۆتۈرگهن ئۇستىخان، ھاراقنى كۆتۈرگهن قۇسقان«: ب

.ۇشۇپ بېرىڭهئولتۇر يېرىمدهم ­  بىردهم  

ۋاي، سىزنىڭ كۆڭلىڭىزنى ئىچىش بۇنداق ئاسان بولغان بىلهن، ما . ماڭهيوق گهپنى قىل... ئا: ئا

.ياندۇرۇپ چىقارماق ئاسانغا توختىمايدىكهن ئۇ ­ قۇسۇپ  

ئىچىپ ئهتىسى ياندۇرمىقى خوتۇن  نىمۇشۇ ئهر كىشىنىڭ ھاراق. مىغۇ توغرائهمدى بۇ دېگىنىڭىز: ب

ھېلىقى ئهتىسىدىكى باش ئاغرىقى، . ۇجۇم ئىش كىشىنىڭ بويىدىن ئاجراپ كهتكىنىدىنمۇ جاپالىق

.ھېلىقى سېرىق سۇچۇ تېخى  

.شۇنىڭ ئۈچۈن مهن بۈگۈن سىلهرنىڭ سورۇنغا بارماي. توپتوغرا دېدىڭىز :ئا  

ئا . ياق، ياق، ياق، ما گهپنى سىزگه دېگىنىم ئهمهس، ما سورۇنغا بارمىسىڭىز پهقهت بولمايدۇ: ب

ئولتۇرۇشۇپ يېرىمدهم  ­ بىردهم. تىپ قويۇپتىمهنبالىلارغا مهن سىزنى ئهكىلىمهن، دهپ پو ئې

.بېرىڭه  

ۋاي، نېمانداق قىلىدىغانسىز؟ مېنىڭ بۈگۈن سورۇنغا بارغۇدهك، سورۇندا ئولتۇرغۇدهك ھالىم يوق : ئا

!دهۋاتىمهن  

 ­  قويۇپ بېرىمىز، يۆلىنىپ يېتىپ بىرهر تىن ئىككىنىھالىڭىز بولمىسا ياستۇقئولتۇرغۇدهك : ب

؟مېڭىڭه. پ بهرسىڭىزمۇ ھېساب دهيمهنئىككىنى ئىچىشى  

.مهن بۈگۈن ھېچقانداق يهرگه چىقمايمهن، ھېچنهگه بارمايمهن، سورۇنغا بارمايمهن دهۋاتىمهن: ئا  

ڭىز يوقما؟ىبارغ... پهقهت: ب  

!يوق: ئا  

...كېلىڭه ،ئۇنداق بولسا، مۇنداق قىلايلى: ب  

ھه؟: ئا  



...رۇنغا بارماڭئهمىسه سىز ئاۋۇ سو... ئۇنداق بولسا، قاراڭ: ب  

.ھه: ئا  

قانداق؟ ]ئېنىقسىز[ئهمىسه مهن ئاۋۇ سورۇندىكىلهرنى مۇشۇ يهرگىلا باشلاپ ئهكىلىپ، : ب  

مهن ئۇ يهرگه بارالمايمهن دهۋاتسام، سىز ئۇلارنى بۇ يهرگه باشلاپ كېلىمهن دهيسىزغۇ؟ بولدى، : ئا

...ھېچكىمنى هڭىكهلمباشلاپ   

سهت  ،قويۇپتىمهندهپ » سىزنى ئهكىلىمهن« اتايىن ئهمدىئبىراق، ئاۋۇلارنىڭ ئالدىدا، : ب

سىزمۇ . مۇنداق قىلايلى ئهمىسه، ماقۇل، ماقۇل، ئولتۇرۇڭه، ئولتۇرۇڭه، بوپتۇ... ىكىن دهيمهنمرتۇرا

...ئاۋۇ سورۇنغا بارماڭ  

.ھه: ئا  

...ئهمىسه ئاۋۇ سورۇندىكىلهرمۇ بۇ يهرگه كهلمىسۇن: ب  

.ھه: ئا  

!مىز مۇشۇ يهرده بىرنى ئىچهيلىئۇنداق بولسا، ئىككى: ب  

!ھهي... ھهي، ھهي. ھهي، ماۋۇ ئىش بولمىدى... توۋا: ئا  

.، تۆكۈلۈپ كېتىدۇ بىكاردهيمهن ماۋۇئاي، شۈك ئولتۇرۇڭه، پۇلغا ئالغان نېمه : ب  

ھاراق قۇيۇۋاتىسىزغۇ بۇ يهرده؟ لابۇ تارتىنماي! ۋاي: ئا  

.بۇ ھاراق ئهمهس !هھ: ب  

؟ھاراق بولماي نېمه: ئا  

.كۆڭلۈم: ب  

.بولدى ،ۋهئادهمنى زهئىپلهشتۈرۈپ كاللىنى كاردىن چىقىرىدىغان بۇنداق كۆڭۈلنى كۆتۈرۈڭه !اھ :ئا  

.هئېلىڭ نىدېگهن گهپ بار، بىر» كۆڭۈلنى ئىچمهي ياندۇرمائاتىدىن بالىنى تاندۇرما، «قاراڭ، : ب  



. ويۇن قويغىلى كهلدۇقنېمانداق چۈشهنمهيدىغانسىز؟ ما بۈگۈن كهچته ئويۇن بار، بىز ئ: ئا

مهن ھاراق ئىچىپ سهھنىگه مهست چىقسام، ماۋۇ . نۇرغۇنلىغان تاماشىبىنلار كېلىپ ئويۇن كۆرىدۇ

ھۆرمهتسىزلىك قىلغان بولمامدىمهن؟مېنى قوللىۋاتقان تاماشىبىنلارغا   

، بىرهر رومكا ھاراق ئىچىپ چىقىدىغان بولسىڭىز بارغۇ ئهگهر سهھنىگه! ھېچنېمه بولمايدۇ: ب

قاراڭ، مۇشۇ ناخشا ئېيتقاندا بۇلبۇلدهك سايراپ، كېيىكتهك يايراپ، مهجنۇنتالدهك چېچىلىپ، ناخشا 

.چىقىپ كېتىدۇپهيزىڭىز قىلىپچۇ، » ھى، ھا، ھا«. ئېيتقاندا ئېچىلىپلا كېتىسىز دهيمهن  

.چېچىلىپ ھهرىكهت قىلالايمهن ­  مهن ھاراق ئىچمهي سهھنىگه چىقساممۇ ئېچىلىپ: ئا  

ما بىر رومكا ھاراق سىزگه . ماڭا قاراڭه، سىز دېگهن بىزنىڭ پهخرىمىز، چولپىنىمىز... ۋۇي ­ ۋاي: ب

نېمانداق چۈشهنمهيسىز؟. تۇتقان كۆڭلىمىز  

مېنى چولپان دهپ ئېتىراپ . ما كۆڭلىڭىز ماڭا تېگىل بولدى... ۋۇي، رهھمهت، رهھمهت: ئا

 سراپايىساق، سىلهرمۇ بىزنى بىر ئاھهي، بىزمۇ بىر ئۆزىمىزنى ئ. قىلغىنىڭىزغىمۇ رهھمهت

 ئاۋايلاشنى، مۇشۇ چولپانلارنى بىر ئۆچۈرۈپ قويماسلىقنى ئويلىساڭلار بولمامدۇ؟

ئهگهر ئۆچۈپ . سىزنى ھهرگىز ئۆچۈرۈپ قويمايمىز دهيمهن! ۋاي، خاتىرجهم بولۇڭهۋه، چولپان: ب

ئۇنىڭ . يهنه بىز بار! يپىلىكىڭىزنى كولاپ كولاپ يهنه چاقنىتىۋېتىمىز ھه مهن دېسىڭىزقالى

...دېگهن گهپ بار» كېسهلدىن يىراق –ھاراق «ئۈستىگه قاراڭ،   

...ھىم: ئا  

جىگهرلىرىڭىزنى دېزىنفېكسىيه قىلىپ كېسهل  ­  بىرهر رومكا ئىچىپ قويسىڭىز ئاشقازان: ب

كۆڭۈل بۆلگىنىمىز، سىزنى كۆتۈرگىنىمىز، چوڭ مانا بۇ سىزنىڭ سالامهتلىكىڭىزگه . يۇقمايدۇ

 بىلگىنىمىز ئهمهسمۇ؟

...مۇشۇ كۆتۈرگىنىڭىز، قوللىغىنىڭىز... ھا، ھا: ئا  

.ھهئه: ب  

...چوڭ بىلگىنىڭىز: ئا  

.ھهئه: ب  



بۇنىڭدىن بۇرۇن بىزنىڭ  ...ھىم، مهن سىزگه دهپ قوياي، قاراڭ. رهھمهت سىزگه. ھا، رهھمهت: ئا

ن بىرسىنى خىروئىنغا، بىرسىنى ئۇلار ئازراق نام چىقىرىشى بىله. نۇرغۇنلىغان چولپانلار ئۆتكهن

ئاخىرى ئۇلار . ھاراققا مهجبۇرلاپ ئۇلارنىڭ پهيزىنى كۆرۈش ئۈچۈن ھهر خىل ۋاسىتىلهرنى قوللاندۇق

ئارىمىزدىن شاللىدۇق، ھهتتا بهزىلىرىنى ئۇدۇللا ئۇ دۇنياغا چېكىپ پهيزى قالمىغاندا  ­ ئىچىپ

بۇرۇن پهيزى بار ۋاقىتتا بېشىمىزغا ! انتلار؟قېنى ئاشۇ مۇزىك! قېنى ئاشۇ ناخشىچىلار؟! يوللىدۇق

قوپۇپ كهينىدىن ئۆزىمىز چېكىپ پهيزى قالمىغاندا يهنه  ­ ئېلىپ كۆتۈردۇق، ئاخىرى ئىچىپ

دېگهن » زهھهر چهككهن«، »ئىدى ھاراقكهش«ولدىما؟ بئۇلاردىن قالغىنى ياخشى نام  .تىللىدۇق

ىسى بولدى؟ بىزغۇ چوڭلار مۇشۇنداق ئىچىپ بۇنىڭ بىزگه نېمه پايد. نامدىن باشقا نام بولمىدى

 يۈرهيلى، بۇنىڭدىن كېيىنكى ئهۋلادلار بىزنى دوراپ قالسا قانداق بولار، ھه؟ قانداق بولۇپ كېتهر؟

 قايناۋېرىسىز؟ مهنمۇ» پىتىق، پىتىق، پىتىق«نېمه گهپ قىلمىسام چامغۇر سالمىغان ئۇماچتهك : ب

!سۇنۇۋاتىمهنغۇبىر سىزگه زهھهر تهڭلىمىدىم، كۆڭلۈمنى   

...ھهي: ئا  

؟اي ­ بىرهرنى ئىچسىڭىز ئۆلهمسىز : ب  

مۇقاملارنى  ­  ااخشنشارابسىز  ­ چۇ، ھاراق ىبوۋىلىرىمىزم ­ھهي، بىزنىڭ ئاتا ... رۇللائهستاغپۇ: ئا

شارابسىز  ­ مۇشۇ ھاراق . ئېيتىپ، ئۇسسۇل، مهشرهپ، سامالارنى ئويناپ بىزگه قالدۇرۇپ كهتكهن

لتۇرغىلى بولماسمۇ؟ ئهڭ ياخشىسى، تهن سالامهتلىكىمىز ئۈچۈن مۇشۇ بوتۇلكىنى بىرهر سورۇندا ئو

 چېقىپلىۋهتسهك بولماسمۇ؟

ئاچچىقسۇ ئالغىلى لازىم بولارمىكىن؟. ، بوتۇلكىسى خېلى چىرايلىقچاققىلى بولمايدۇ: ب  

ىن دهپ چاققىلى بولمايدۇ؟ ھهي، كېچىچه بىزدىدهپ چاققىلى بولمايدىكهن؟ ھه؟ نېمىنېم: ئا

بالىلىرىمىز ئۈچۈن بىزنى مهست قىلىپ ھهر خىل كويلارغا، ھهر  ­ ئهنسىرهپ ئۆره ئولتۇرغان خوتۇن 

ناشايان يوللارغا باشلايدىغان مۇشۇ بوتۇلكىنى چېقىپلىۋهتسهك مېنىڭچه ھهممه ئادهم خۇش خىل 

!بولىدىغۇ دهيمهن؟  



 بىر زىمىز خالاپ ئىچىدىغانئهمدى، بۇ ھاراق دېگهن ئۆ. بۇ دېگىنىڭىزمىغۇ توغرا... ئهمدى: ب

ساراڭلىق دورىسى ئىكهن بۇ، ئۇنىڭ ئۈستىگه چهت ئهللىكلهرنىڭ بىر يىل ئىچىدىغان ھارىقىنى بىز 

.بىر كۈنده ئىچىۋالىدىكهنمىز  

...ھه: ئا  

سهل يوغانراق  مىزشۇنىڭدىن قارىغاندا، مۇشۇ چهت ئهللىكتىن بىزنىڭ ھاراق كۆتۈرىدىغان يېرى: ب

بىز ھاراكهشلهر، قاراڭ، مۇشۇ ھاراقنىڭ بوتۇلكىسىغىلا ئوخشايدىكهنمىز  سىز مۇشۇ ئوخشىمامدۇ؟

.جۇمۇ  

سىز؟قانداق دهي: ئا  

.قورسىقى بار، بوينى بار، بېشى يوق: ب  

مۇنداق گهپلهرنى قىلمامسىز؟ ما قۇلاققا خۇش ياققۇدهك گهپلهرنى قىلىڭ، . ئهكىلىڭه قولىڭىزنى: ئا

...نهده قاملاشمىغان گهپلهرنى قىلماي  

سىز خۇش بولدىڭىزما؟: ب  

.خۇش بولدۇم: ئا  

سىزنى خۇش قىلالىدىمما؟: ب  

.خۇش قىلدىڭىز: ئا  

راست خۇش قىلالىدىمما؟: ب  

.ھهئه: ئا  

!ياخشى: ب  

...قىلمامسىز مانا بولسا ھا، مۇنداق گهپلهر: ئا  

!ھه! ئۇنداق بولسا، سىزنى خۇش قىلالىغىنىم ئۈچۈن مۇشۇ بىرنى ئىچىۋېتىڭه: ب  

ۋاي يهنه زورلاۋاتىسىزغۇ؟... ستاغپۇرۇللائه: ئا  



.ياق، كۆڭلۈم، كۆڭلۈم: ب  

.مهن ئىچمهيمهن دېگهندىن كېيىن زورلىماڭ: ئا  

...ئېلىڭه ئېلىڭه،، ئېلىڭه: ب  

!مهن ئىچمهيمهن: ئا  

...، بىرنى، بىرنىهئېلىڭ: ب  

!ياق! ياق! ياق! ياق! ياق! ياق دېدىم! مهن ئىچمهيمهن: ئا  

ياق، ياق دهيدۇ، ھه دېگهنلهر نهده بار؟ ياخشىلار تۇتقان كۆڭۈلنى ئىچسه  ياق، ياق دهيدۇ،«: ب

.»يۈرهككه پايدا بار  

ئىچمهيمهن دېگهندىن كېيىن زورلىمىسىڭىز بولمامدۇ؟: ئا  

، مۇنداق قىلايلى، قاراڭ، ئهمىسه بارغۇ مانىڭ ئاچچىقىنى ئۇنداق بولساياق، مۇنداق قىلايلى : ب

.تلىقىنى سىزگه سۇندۇمئۆزۈم ئىچىۋهتتىم، تا  

قازىنىما  1خوگونىڭھېلىقى  بۆلۈكلۈكۋوي، يېرىمى ئاچچىق، يېرىمى تاتلىق بولىدىغان ئوتتۇرى : ئا

 ۋاي بۇ؟

ياراتمايۋاتىسىز، شۇنداقمۇ؟... ۋۇي ­ۋاي : ب  

.ياق، ئۇنداق ئهمهس: ئا  

...ان سورۇنۇڭلار جىقسىلهرنىڭغۇ ئولتۇرىدىغ. كېلىپ قاپتۇق ئهمدى دهپ لىمىزمۇ بىر كۆڭنىڭبىز: ب  

...ھهي: ئا  

 

 

                                                           
1
 火锅 (hotpot; داڭقان شورپىسى and ساماۋهر شورپىسى are widely used Uyghur versions) 



پياۋجې،  ­  3پاجۇديهن، يېنىڭلاردا شياۋجې ­  2پېستوران، داجۇديهن ­ چوڭ رېستوران  ­چوڭ : ب

!شۇنداق ئولتۇرىسىلهر، شۇنداقمۇ؟ ياراتمايۋاتىسىز. 4كاۋجى ­ ئالدىڭلاردا توخۇ گۆشى   

...ئۇنداق ئهمهس، سىز... ئهستا :ئا  

، بىرهرنى ئىچسىڭىز بىر ېلىپ قاپتۇقئالدىڭىزغا ك تايىنۆڭۈل بار، ئاياق، ئهمدى بىزدىمۇ ك: ب

...ما ئاغىنىلىرىمگهئهمدى ... ؟ بوپتۇ، بوپتۇ، مۇنداق قىلايلى، قاراڭاي ­  ئۆلهمسىز» غىققىده«  

...ھه: ئا  

.ئېتىپ قويۇپتىمهن نىدهپ پو» ۋېتىمهنبۈگۈن ئالامهت مېھمان قىلى«سىزنى : ب  

...ھه: ئا  

ىزنى خۇش قىلغۇدهك ئىشتىن مكۆڭلى بىزئهمىسه . ولسا، ھاراق ئىچمىسىڭىزمۇ بوپتۇئۇنداق ب: ب

 بىرنى قىلايما؟

.ھه، ئۇنداق بولسا، مهيلى: ئا  

بهش قىز بالىنى باشلاپ ئېكىلىپ، مۇنداق  ­ ئهمىسه، قاراڭ، گاچچىده تېلېفون قىلىپ تۆت  :ب

. بوغماق، ھۈپپىدهسېمىز، . ان بىرسى بارئهمما سىزگه چۈشىدىغ. پانسا ئوينىغاچ ئولتۇرايلى ­تانسا   

  قىلماڭه، نهدىن تاپتىڭلار مۇشۇنداق قاملاشمىغان ئىشنى؟ بىزنىڭ  پنىهبىر گ قھهي، قىزى: ئا

 ­قىز ئېكىلىپ بېرىدىغان ئىش بار؟ مهن خوتۇن  بىرئادىتىمىزده نهده بىرسىگه بىرسى  ­ئۆرپ 

.لمايمهنبالىلىرىمغا يۈز كېلهلمهيدىغان ئىشنى ھهرگىز قى  

! كېيىن خوتۇنىڭىزغا سادىق، بهشته ياخشى، نهمۇنىلىك ئهر ئىكهنسىز ­ ئىلگىرى ... ۋۇي ­ۋاي : ب

پۇتارغۇ چېلىپ بېرهرسىز؟ ­ئۇنداق بولسا، دۇتار   

                                                           
2
 大酒店 (upscale hotel; Mandarin-derived alternative to the Uyghur ڭ مېھمانسارايچو , which itself may be a calque 

from Mandarin) 

3
 小姐 (young lady; Mandarin-derived alternative to the Uyghur قىزچاق) 

4
 烤鸡 (fried chicken; Mandarin-derived alternative to the possible Uyghur alternative توخۇ گۆشى ىشۇرغانپ دۇخوپكىدا ) 



.، ئۇنىڭغا بولىدۇهھ: ئا  

 ­ كهيپىياتىڭىزنى كۆتۈرۈش ئۈچۈن ئازراق نىشه ، دۇتار چېلىپ بهرسىڭىز بولسائۇنداق ! ياخشى: ب

!پاپاق تېپىپ كېلهيمۇ؟ يامىنى بار ­ ىشه، قاپاق پ  

مهينهت نهرسىنى، ئۇنداق قولنىڭ كىرىنى مهن  بۇنداقمهن بۇنداق كهيپلهرنى قىلمايمهن، : ئا

.چهكمهيمهن  

!پانسا ئوينىمايسىز؟ ­ تانسا : ب  

!ئوينىمايمهن: ئا  

!شاراب ئىچمهيسىز؟ ­ ھاراق : ب  

!ئىچمهيمهن: ئا  

!سىز؟پاپاق چهكمهي ­قاپاق : ب  

!چهكمهيمهن: ئا  

ئۈچ  مۇشۇنېمه بار دهپ كهلگهن؟ ئهگهر مېنى ئادهم ئهتسىڭىز، ... بىربۇ دۇنياغا ئۇنداق بولسا، : ب

ئاتايىن  .دهيمهن جۇمۇ، ئاداش» ياراتمىدى، كۆزگه ئىلمىدى«بولمىسا، مهن  .قىلىڭ بىرىنى ئىشنىڭ

 .كهلسهم ماۋۇ يهرگه  

.بوپتۇ... ئهستاغپۇرۇللا: ئا  

.، ئۈچ ئىشنىڭ بىرىنى تاللاڭۋۇي: ب  

.ھه: ئا  

.قاپاق... ھاراق! پانسا ­ تانسا : ب  

مۇشۇ ئۈچ ئىشنىڭ بىرسىنى قىلمىسام زادى بولمامدۇ؟... ھا، ھا: ئا  

.ئىختىيارىڭىز، زورلىمىدۇققۇ بىز: ب  



. كهپسىز ئادهم ئېتىپئالايىتهن مېنى . دېگهن گهپ بار» هنگه تهزىم ئهتكئادهم ئهت«بوپتۇ، : ئا

پانسا، قاپاق، نىشه دېگهنلهرنى نهگه ئاپارسىڭىز  ­ئاۋۇ قىز بالا، تانسا . ۆڭلىڭىز يهرده قالمىسۇنك

.ئىچهيبىر رومكا  بوپتۇ، ،يۇڭهۇققارىغاندا، مۇشۇ ياخشىراق ئوخشايدۇ،  غائۇنىڭ. ئاپىرىڭ  

ق گهپنى مۇندا! ، شاپ بۇرۇتھه ­ئوخشاش گهپ قىلدىڭىز  غابالى ئهمدى بىر بۇرۇتى بار ئوغۇل: ب

يازدا شهپكه بولسا ياخشى، ماي تۇماق لازىم ئهمهس، تۇتقىنىم ھۆرمهت «! قىلمامسىز؟ توختاڭ

ھاراقنى . خوشهقېنى، ئېلىڭ، ئهپهندى، نازلىنىش لازىم ئهمهس، . »شارابى، بۇ قۇرۇق تهزىم ئهمهس

، ئاغزىڭىزغا قاراڭ! 5گهنبى! ۋاي، گهن! يتخوشه! خوشه. تۈكۈرۈپ ئاداش ماۋۇ ده، ­ھارام قىلدى 

يا ئاللا، ھارام بولۇپ ! قىلىڭه لا، مۇنداقئالسىڭىز قالغان يېرى ئۆزلۈكىدىن چۈشۈپ كېتىدۇ لاشۇنداق

؟...ۋوي، داسنى ئهكىلهيمۇ؟ چاتاق يوقتۇ! ھه، بولدىغۇ مانا... غانۋېرىدىقالغان كالىدهك ئىنجىقلا  

...ئۇھ، ۋاييهي: ئا  

!پالۋاندهك چامباشقا چۈشۈپ كهتتىڭىزا سىز 6ي ۋۇ سۇڭئىچمه ­بىر رومكا ھاراقنى ئىچه  !ۋوي: ب  

.بېشىمنىڭ ئاغرىقى قويۇۋېتىپ يېپيېنىكلا بولۇپ قالدىم: ئا  

. ماك بولۇپ كهتتى ­ ماك  ،ئهمدى چىشلىيهلمهيدۇ .ئاخشامقىنىڭ چىشىنى چېقىۋهتتۇق! ھه: ب

.هۇڭئولتۇر  

!ماك بولۇپ كهتتى ­ماك : ئا  

.مانا ھه، ئهمدى ئىچىدىكهنمىز: ب  

.ھه، ئهمدى ئىچىمىز: ئا  

مهنمۇ بار ! تۇرۇڭئالدىرىماي ... ھه! كىمنى دورىغاندۇ ۋاي، ئادىشوي بىر ماۋۇ يهرلىرىڭىز: ب

!مهيهرده  

يا؟ ­ ھه؟ ھه، شۇنداقمۇ : ئا  

                                                           
5
 干杯 (“cheers!” or “bottoms up!”, as said before drinking and often after a toast) 

6
 武松 (a character in the Chinese novel Water Margin) 



؟اي ­  نهتهڭلهۋېرىدىكقولنى : ب  

...ھه... ھا، ھا: ئا  

!قېنى، خوشه: ب  

!خوشه: ئا  

!مېنى ئادهم ئهتكهنلىكىڭىز ئۈچۈن: ب  

!ئىچىۋېتىڭ: ئا  

!كۆڭلۈمنى يهرده قويمىغانلىقىڭىز ئۈچۈن: ب  

!سىڭسۇن: ئا  

!سىڭىپ كېتىشى ئۈچۈن: ب  

!كۆتۈرۈۋېتىڭ: ئا  

!كۆتۈرۈۋېتىشىم ئۈچۈن: ب  

!7داۋاي: ئا  

!شېئىر... داۋاي: ب  

!شېئىر: ئا  

وست ئۆزىنى دماقتۇر، يىلاندىن بولمىدىم بىردهم خاتىرجهم، چئادىتى زهھهر چا بىلدىمكى«: ب

 .دهپتىكهن كونىلار» دۈشمهن چىشلىسه، ئۇنىڭ چىش زهھىرىگه تېپىلماس مهلھهم كۆرسهتكهن

!قېنى، خوشه  

!8مولودهتس: ئا  

                                                           
7
 давай (commonly used Russian imperative phrase; analogous to “go for it” in this particular context) 

8
 молодец (commonly used Russian noun when praising someone, similar to “good boy” or “fine lad”, though 

applicable to both genders; when used alone, as in this particular context, it is better interpreted as “well done”)  



ھهي، ئۇ تاتلىق بولسا قانچه ئىچهتتۇق  .ماۋۇ يا ­ ئىكهن  چۇخهي پۇرايدىغانلا ھاراق...! ۋۇ ھۇ: ب

.ئاچچىق ئىكهن ماۋۇ مۇچىۋىن دورىسىدىن جىڭبۇنى، ھه؟   

...ھه، توغرا، توغرا :ئا  

تىترهيدىغان بولۇپ  قولۇمياق، ياق، مهن سوغۇق سۇ ئىچمهيمهن، ... ئاللا يا... ۋاييهي، ۋاييهي: ب

.قالىدۇ  

...ھا، ھا... ھا، ھا، ھا، ھا: ب+ئا  

!يۇڭهۇق: ئا  

!مهن ھازىر ئىچتىم: ب  

!ماڭا: ئا  

!وھئ: ب  

جىق بولۇپ يۇڭه ۇق. دېگهن گهپ بار» !چۆپىنى يېگهنمۇ ئوغرى، سۈيىنى ئىچكهنمۇ ئوغرى«: ئا

!كهتسىمۇ  

.ده ­ ئهمدى ئىچىدىكهنمىز ! ۋاي ئوغرىگېپىڭىز جايىدا  ماۋۇ: ب  

.ئهمدى ئىچىمىز: ئا  

.ياق، ئهمدى ئىچمهيمىز :ب  

نېمىشقا؟: ئا  

ئهڭ ياخشىسى، ھېلىقى . سهت تۇرغۇدهك تۇرساقئول پئىچى ، بۇنى بۇ يهرده بۇنداق قۇرۇقھه: ب

 ۇپلائاشۇ يهرده ئولتۇركۆڭلىمىزنى خۇش قىلغاچ،  بىرغا كېتىپلا ئاشۇ يهرده مۇنداق مهن دېگهن سورۇن

؟هيلىمابىر ئىچىپ كهلم  

.ئولتۇرغۇچه ئاشۇ يهرگه بېرىپ ئىچىش كېرهك ئىچىپبۇ يهرده قۇرۇق ! توغرا دېدىڭىز... ھىم: ئا  

!توغرا: ب  



...مهمدۇقىچئبار يهرده  ىسىئاشۇ يهرگه بېرىپ ئىچىمىز، زاكۇسك! يۈرۈڭ: ئا  

!ھىم: ب  

...ھهي: ئا  

ھه؟: ب  

...ئهستا... ھا: ئا  

، نېمه بولدىڭىز؟ۋاي: ب  

پىزلارنى تاپقىلى بولامدۇ؟ ­ پانسا ئويناپ ئولتۇرغۇدهك قىز  ­ئۇ يهرگه بارساق، مۇنداق بىر تانسا : ئا  

!دهيمهن ۇ، بىز بار يهرده جىننىمۇ تاپقىلى بولىدۋهۋوي، خاتىرجهم بولۇڭه: ب  

!توختاڭ، توختاڭ، توختاڭ. كهتتۇقداق بولسا، ئۇن: ئا  

ھه؟: ب  

تهمبۇر چېلىپ بېرهرمهن؟ ­ دۇتار  يهرگه بارغاندىن كېيىن ۋۇئا، كېلىڭ: ئا  

...تهم ­ ئهلۋهتته، دۇتار : ب  

پاخشا ئېيتارمهن؟ ­ ناخشا : ئا  

...يۇمۇردىن تارتىپ قوشۇپ ­ لهتىپه  ،ئېيتىسىز: ب  

دېگهن » تاز بولساڭ گهدهنگىچه«. ھامىنى بىر رومكا ئىچتۇق ئۇنداق بولغاندىن كېيىن،... هھ: ئا

.گهپ بار  

!ئوغۇل بالا :ب  

پاپاق  ­ پهيزىمىزنى ياخشى چىقىرىش ئۈچۈن ياخشى نىشه بىلهن قاپاق . قىلدۇق كهيپھامىنى : ئا

 تاپقىلى بولامدۇ؟



.تاپقىلى بولىدۇ 10مۇيخۇنىېسوزۇلىدىغان دۇڭب 9خاتىرجهم بولۇڭ، پوپوتاڭدهك: ب  

!كهتتۇقئۇنداق بولسا، : ائ  

ئادهمنىڭ مايمۇن بولمىقى بىر رومكا ھاراق، مايمۇننىڭ ئادهم بولمىقى مىڭ يىل «! مانا. يۈرۈڭ: ب

 !ڭۈيۈر! ، مايمۇن بولغۇدهك ئىچهيلىبىرىمىزنى تونۇمىغۇدهك ­ بۈگۈن بىز بىر . دهپتىكهن» يىراق

!كهتتۇق! ھاراقتىن بهختىمىزنى تاپايلى  

!كهتتۇق: ئا  

 

                                                           
9
 泡泡糖 (bubble gum; the “more Uyghur” word is سېغىز, although this denotes chewing gum in general and cannot 

convey the “bubble” meaning specifically the way that پوپوتاڭ does) 

10
 东北虎 (Siberian tiger; the popular Uyghur alternative appears to be – apparently Mandarin-derived still –   

 (can also be found سىبىرىيه يولۋىسى although the seemingly more international ,شهرقىي شىمال يولۋىسى


